
ACCOMPAGNANTS / ACCOMPANYING PERSONS / BEGLEITPERSONEN / BEGELEIDENDE PERS.

Nom - Prénom/ Name Firstname ............................................................ Date de naissance / Date of birth ...................

2 ........................................................................................................................................................................................

3 ........................................................................................................................................................................................
4 ........................................................................................................................................................................................

    N° Client Renvoyer par courrier / Send by mail
Centre Naturiste René Oltra, 1 rue des Néréïdes - 34300 Cap d’Agde - France

Demande de réserva�on 2024
   Débutant le 3 janvier 2024

Enquiry for reserva�on • Reservierungsanfrage • Reserverings aanvraag

EMPLACEMENT / PLACE / PLATZ / STAANPLAATS

Dimension / Size / Grösse / Afme�ng .................................m X .......................... m

Immatricula�on / Licence plate number /KFZ Kennzeichen / Autokenteken :

......................................................................................................................
Emplacement choisi / Choice of place / Gewünschter Platz / Keus van Plaats
(en fonc�on des disponibilités) : ...................................................................
2e choix souhaité ...........................................................................................
ARRIVÉE LE / Arrival on / Ankun� am / Aankomst

............................ / ......................... / 2024 à par�r de 15 h
DÉPART LE / departure on / Abfahrt / Vertrek

............................ / ......................... / 2024 avant  10 h

LOCATION

Accomoda�on / Vermietung / Verhuring

Préférence N° Loca�on ...............................................................................................
ARRIVÉE LE / Arrival on / Ankun� am / Aankomst ............/ ............/ 2024 à par�r de 15 h
DÉPART LE / departure on / Abfahrt / Vertrek       .........../ ............/2024 avant 10 h

Chien/ Dog/ Hund/ Hond :

Combien.....................

Voiture/ Car/ Wagen/ Auto :  

Immatricula�on/ 
Licenceplate/  
Number KFZ-Kenneichen/ 
Autokenteken :

..............................................

Moto

 

Plaque minéralogique 
en bon état propre et 
de format européen

Je m’engage à régler le 
solde 30 jours avant la date 

d’arrivée.

I agree to pay the balance 
30 days before arrival date.

Restbetrag ist 30 Tag vor 
Anreise zahlbar.

Ik ga akkoord met de 
betaling v/h restantbedrag 
30 dagen voor aankomst.

Je m’engage à régler le solde de mon séjour le jour de mon arrivée.
I agree to pay the balance the day of arrival. / Die Restsumme des Aufenthaltes ist 

am Ankun�stage zahlbar. / Ik ga akkoord met de betaling v/h bedrag op de dag van 
aankomst.

PEARL (2/4pers.)

COCO DUO (2pers.)COCO FAMILY (4pers.)

ISIS (4pers.)HORUS (4pers.)

OSIRIS (4pers.)

OLYMPE (2pers.)

HELIOS (6pers.)

NEPTUNE (4pers.)

ZEUS I (6pers.)

Bank transfer / Bankkontoüberweisung / 
Oveerschrijving (bank)

IBAN
FR 76 1660 7004 5537 7047 3600 933 
Banque Populaire du Sud
(BIC) : CCBPFRPPPPG

25 % du montant du séjour : ...............................................................................€
of the rent price / des Mietpreises / totale prijs

Frais de réserva�on : 15.00€ (sauf promotion) : .......................................................€

Nom - Prénom / Name Firstname ..................................................... Date de naissance / Date of birth .........................

Booking fees (promo�on excepted) / Reservierungsgebüren (ausser Sonderangebot)  / 
Reserveringskosten (behalve promo�e)

Adresse / Adress ............................................................................................................................................................... Assurance annula�on  13.00€ (ou 3% avec 13.00€ minimum) .............................€
Cancella�on insurance / Rücktri�versicherung / Annuleringsverzekering

non
non

Code postal / Post code ......................Ville / City ..................................................................Pays / Country ..................

Tél. / Phone.............................................. E-mail (Obligatoire) .........................................................................................

Emplacement  :  
Loca�on :  

oui

Carte d'accès :  

1 ........................................................................................................................................................................................

Pour réserver / for booking / zum reservieren / om te reserveren

Je reconnais avoir pris connaissance des condi�ons de loca�on 
et du règlement intérieur et les accepte. JE M’ENGAGE À 
RESPECTER LA NUDITÉ OBLIGATOIRE À L’INTÉRIEUR DU CAMPING.

I acknowledge that I have read the rental condi�ons and the internal 
regula�ons and accept them. I UNDERTAKE TO RESPECT THE 
COMPULSORY NUDITY INSIDE THE CAMPSITE. 

Ich habe die Mietbedingungen und die Campingplatzordnung zur 
Kenntnis genommen und akzep�ere sie. ICH VERPFLICHTE MICH, DIE 
NACKTHEITSPFLICHT INNERHALB DES CAMPINGPLATZES ZU 
RESPEKTIEREN..

Ik beves�g dat ik de huurvoorwaarden en het huishoudelijk reglement 
heb gelezen en aanvaard. IK VERBIND ME ERTOE DE 
VERPLICHTE NAAKTHEID OP DE CAMPING TE RESPECTEREN.

Total à verser à la réserva�on ............................................................................... a€

Aucun remboursement pour 
annula�ons 30 jours avant le 

séjour (loca�ons) et 7 jours avant 
(emplacements) ou pour départs 

an�cipés.

No refund for cancella�ons 30 
days prior to the stay (rentals) 

and 7 days prior (pitches) or for 
early departures.

Keine Rückersta�ung bei 
Stornierungen 30 Tage vor dem 

Aufenthalt (Uterkun�) und 7 
Tage vorher (Stellplätze) oder bei 

vorzei�ger Abreise.

Geen terugbetaling bij 
annuleringen 30 dagen voor het 

verblijf (accommoda�e) en 7 
dagen voor (staanplaatsen), of bij 

vroeg�jdig vertrek.

Votre réserva�on sera validée uniquement après récep�on de 
notre confirma�on par mail./ Your booking will only be valid a�er 
receipt of your confirma�on mail. / Ihre Buchung wird erst nach 

Erhalt email unserer Bestä�gung gül�g . / Uw verzekering is enkel 
geldig na ontvangst van onze email beves�ging.

POUR TOUT PAIEMENT PAR VIREMENT BANCAIRE, NOUS VOUS DEMANDONS DE RENVOYER LA COPIE DU VIREMENT. 
FOR ALL TRANSFERS TO A BANK ACCOUNT PLEASE SEND THE COPY OF THE TRANSFER.

FÜR JEDE BANK OÜBERWEISUNG BZW. BITTEN WIR SIE, DIE PHOTOCOPIE IHRER ÜBERWEISUNG ZURÜCKZUSENDEN. 
VOOR ALLE TRANSFERS NAAR BANK, KOPIE STUREN V/D OVERDRACHT.

Date ......... / ......../2024

Signature : 
(obligatoire)

Chèque vacances Virement Bancaire

Star�ng on January 3, 2024 • Beginnend am 3. Januar 2024 • Beginnend op 3 januari 2024.  

oui  non

oui non

oui non

EOLE (4pers.)

HERA (2pers.)KEY WEST (2pers.) ZEUS II (6pers.)

Entrance card / Zufahrtskarte / Toegangskaart 

oui

nonoui

Sur notre site internet

Nous tenons à vous informer que vous avez la possibilité de procéder au règlement de votre acompte ou solde directement sur 
notre site internet en u�lisant votre numéro de dossier et votre nom.

We inform you that you have the op�on to se�le your deposit or balance directly on our website using your file number and your 
name. 

Sie können Ihre Anzahlung oder Restzahlung direkt auf unserer Website unter Verwendung Ihrer Dossiernummer und Ihres 
Namens begleichen.

Wij willen u graag informeren dat u de mogelijkheid hee� om uw aanbetaling of saldo rechtstreeks op onze website te betalen 
met behulp van uw dossiernummer en naam.




